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BG - Наименованието CONCILIALEX, в което първите
седем букви са в син цвят, а следващите три букви са в

571

оранжев цвят, над два доближени квадрата със заоблени
ъгли, единият от които е в син цвят , другият в оранжев
цвят и във вътрешността на всеки от тях има стилизирана
рисунка на плоскост на везна в бял цвят.
ES - La denominación CONCILIALEX, cuyos primeros siete
caracteres son de color azul y los siguientes tres caracteres
de color naranja, sobre dos cuadrados uno junto a otro con
los ángulos redondeados, uno de ellos de color azul oscuro,
el otro de color naranja, y dentro de cada uno el dibujo estili-
zado del plato de una balanza de color blanco.
CS - Název CONCILIALEX, ve kterém je prvních sedm písmen
modré barvy a následující tři písmena jsou oranžové barvy
nad dvěma čtverci se zaoblenými rohy, umístěnými vedle
sebe, z nichž jeden je modré barvy a druhý oranžové barvy
a uvnitř každého z nich je stylizovaný obrázek misky váhy
bílé barvy.
DA - Varemærket består af benævnelsen CONCILIALEX, hvis
syv første bogstaver er i blåt og de øvrige i orange, benævnel-
sen er skrevet over to kvadrater med afrundede hjørner og
placeret ved siden af hinanden, idet det ene af kvadraterne
er i blåt og det andet i orange, og inden i begge kvadrater ses
en stiliseret tegning af en vægtskål i hvidt.
DE - Besteht aus dem Schriftzug "CONCILIALEX", bei dem
die ersten sieben Buchstaben blau und die anderen drei
orange sind. Darüber befinden sich nebeneinander zwei
Quadrate mit abgerundeten Ecken, von denen eins blau und
das andere orange ist und in beiden in Weiß eine stilisierte
Waagschale dargestellt ist.
ET - Nimetus CONCILIALEX, milles esimesed seitse tähte
on sinised ja järgmised kolm tähte oranži värvi, mille kohal on
kaks kõrvutist ümarate nurkadega ruutu, millest üks on sinine,
teine oranž ja kummagi sees on stiliseeritud valge kaaluka-
usikujutis.
EL - Η επιγραφή CONCILIALEX όπου οι πρώτοι επτά
χαρακτήρες εμφανίζονται με μπλε χρώμα και οι επόμενοι τρεις
χαρακτήρες είναι πορτοκαλί, από πάνω εμφανίζονται δύο
τετράγωνα το ένα δίπλα στο άλλο με στρογγυλεμένες γωνίες,
εκ των οποίων το ένα είναι μπλε και το άλλο πορτοκαλί και
στο εσωτερικό έκαστου τετραγώνου εμφανίζεται το
στυλιζαρισμένο σχέδιο του πιάτου μιας ζυγαριάς σε λευκό
χρώμα.
EN - The name CONCILIALEX, within which the first seven
characters are dark blue and the next three characters are
orange, above two squares with rounded corners positioned

next to each other, one dark blue, the other orange, with a
stylised image of a white scales pan within each one.
FR - La dénomination CONCILIALEX dont les sept premiers
caractères sont de couleur bleues et les trois suivants de
couleur orange, au-dessus deux carrés associés aux angles
arrondis, dont un de couleur bleue, l'autre étant de couleur
orange et à l'intérieur de chacun d'entre eux apparaît le dessin
stylisé du plateau d'une balance de couleur blanche.
IT - La denominazione CONCILIALEX in cui i primi sette ca-
ratteri sono in colore blu ed i successivi tre caratteri in colore
arancio, al di sopra due quadrati affiancati con angoli arroton-
dati, di cui uno di colore blu , l'altro di colore arancio e all'inter-
no di ciascuno di essi il disegno stilizzato del piatto di una bi-
lancia in colore bianco.
LV - Nosaukums CONCILIALEX, kura pirmie seši burti ir zilā
krāsā un nākamie trīs burti ir oranžā krāsā, virs tā atrodas divi
kvadrāti ar noapaļotiem stūriem, tie atrodas viens otram bla-
kus, viens no tiem ir zilā krāsā, otrs oranžā krāsā, katrā no
tiem ir izvietots stilizēts svaru šķīvja attēls baltā krāsā.
LT - Pavadinimas CONCILIALEX, kurio pirmos septynios rai-
dės yra mėlynos spalvos, o kitos trys raidės - oranžinės
spalvos, viršuje šalia nupiešti du kvadratai su apvaliais kam-
pais, vienas yra mėlynos spalvos, kitas - oranžinės spalvos,
abiejuose kvadratuose yra stilizuotas baltos spalvos svarstyklių
lėkštės piešinys.
HU - A CONCILIALEX elnevezés, amelynek első hét betűje
kék színű és az utána következő három karakter narancs
színű, felette két négyzet egymás mellett, lekerekített csúcs-
okkal, amelyek egyike kék színű, a másik narancs színű és
mindegyik belsejében egy fehér színű mérlegtányér stilizált
rajza.
MT - L-isem CONCILIALEX fejn l-ewwel seba' ittri huma bil-
kulur blu u t-tlieta ta' wara bil-kulur oranġjo, fuq hemm żewġ
forom kwadri maġenb xulxin bil-kantunieri ġejjin għat-tond, u
wieħed minnhom huwa ta' kulur blu, l-ieħor ta' kulur oranġjo
u ġo kull wieħed minnhom hemm id-disinn stilizzat tal-platt li
jkun hemm fuq il-miżien bil-kulur abjad.
NL - De aanduiding CONCILIALEX waarbij de eerste zeven
letters blauw zijn en de drie letters erna oranje, met erboven
twee naast elkaar staande vierkanten met ronde hoeken,
waarvan het ene blauw en het andere oranje is, met in elk
ervan de gestileerde tekening van de schaal van een weeg-
schaal in wit.
PL - Nazwa CONCILIALEX , w której pierwszych siedem
znaków jest w kolorze niebieskim i kolejne trzy znaki są w
kolorze pomarańczowym, powyżej dwa kwadraty obok siebie
z zaokrąglonymi kątami, jeden w kolorze niebieskim, drugi w
kolorze pomarańczowym i wewnątrz każdego z nich stylizo-
wany rysunek szali wagi w kolorze białym.
PT - Denominação CONCILIALEX cujas primeiras sete letras
são azuis-escuras e as três seguintes são cor de laranja; por
cima, dois quadrados lado a lado, de cantos arredondados,
um em azul-escuro e outro em cor de laranja; dentro de cada
quadrado, desenho estilizado do prato de uma balança, em
branco.
RO - Denumirea CONCILIALEX în care primele şapte carac-
tere sunt de culoare albastră, iar următoarele trei caractere
de culoare portocalie, deasupra două pătrate alăturate cu
colţurile rotunjite, unul de culoare albastră, celălalt de culoare
portocalie, iar în interiorul fiecăruia, desenul stilizat al talerului
unei balanţe de culoare albă.
SK - Názov CONCILIALEX, v ktorom je prvých sedem písmen
v modrej farbe a ostatné tri sú v oranžovej farbe, nad tým sú
dva vedľa seba stojace štvorce so zaoblenými hranami, pričom
jeden štvorec je modrý a druhý oranžový a vnútri každého
štvorca je štylizovaný obrázok taniera váhy v bielej farbe.
SL - Naziv CONCILIALEX, v katerem je prvih sedem črk v
modri barvi in naslednje tri črke v oranžni barvi, zgoraj dva
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kvadrata drug poleg drugega z zaobljenimi vogali, od katerih
eden modre barve, drugi oranžne barve in v vsakem od njih
stilizirana slika krožnika tehtnice v beli barvi.
FI - Merkissä on nimi CONCILIALEX, jonka seitsemän ensim-
mäistä kirjainta ovat sinisiä ja seuraavat kolme kirjainta
oransseja, sen yläpuolella on kaksi vierekkäistä pyöreäkul-
maista neliötä, joista toinen on sininen ja toinen oranssi, ja
niistä kummankin sisällä on valkoisen vaa'an vatia esittävä
tyylitelty piirros.
SV - I benämningen CONCILIALEX går de första åtta bokstä-
verna i blått och de följande tre i orange. Ovanför finns två
kvadrater med rundade hörn placerade bredvid varandra, den
ena blå och den andra orange. Båda kvadrater innehåller en
stiliserad teckning av en vågskål i vitt.
BG - Син, оранжев, бял.591
ES - Azul, naranja, blanco.
CS - Modrá, oranžová, bílá.
DA - Blå, orange, hvid.
DE - Blau, orange, weiss.
ET - Sinine, oranž, valge.
EL - Μπλε, πορτοκαλί, λευκό.
EN - Blue, orange, white.
FR - Bleu, orange, blanc.
IT - Blu, arancio, bianco.
LV - Zils, oranžs, balts.
LT - Mėlyna, oranžinė, balta.
HU - Kék, narancssárga, fehér.
MT - Blu, oranġjo, abjad.
NL - Blauw, oranje, wit.
PL - Niebieski, pomarańczowy, biały.
PT - Azul, cor de laranja, branco.
RO - Albastru, portocaliu, alb.
SK - Modrá, oranžová, biela.
SL - Modra, oranžna, bela.
FI - Sininen, oranssi, valkoinen.
SV - Blått, orange, vitt.
26.2.7531
26.3.23
26.4.1
26.4.9
26.4.11
26.4.98
29.1.4
29.1.98
BG - Защитава се марката по начина, по който е
представена; не се защитават изключителни права върху
думите "Concilia" и "lex", разглеждани поотделно.

526

ES - Se reivindica la marca tal como se presenta; no se rei-
vindica el derecho exclusivo sobre las palabras "Concilia" y
"lex" por separado.
CS - Uplatňuje se právo na ochrannou známku tak, jak je
uvedena; neuplatňuje se žádné výhradní právo na slova
„Concilia“ a „lex“, která jsou pokládána za samostatná.
DA - Der gøres krav på varemærket som anført, dog gøres
der ikke krav på eneret på ordene "Concilia" og "lex" taget
hvert for sig.
DE - Es wird Anspruch auf die beschriebene Darstellung er-
hoben, jedoch kein Ausschließlichkeitsanspruch auf die ein-
zelne Verwendung der Wörter "Concilia" und "lex".
ET - Taotletakse õigusi selliselt kujutatud kaubamärgile, ei
taotleta ainuõigusi sõnadele "Concilia" ja "lex" eraldi.
EL - Διεκδικείται δικαίωμα αποκλειστικής χρήσης του σήματος
όπως απεικονίζεται, ενώ δεν διεκδικείται άλλο δικαίωμα
αποκλειστικής χρήσης των λέξεων "Concilia" και "lex"
μεμονωμένα.

EN - The application is for the mark as presented; no exclusive
right to the words "Concilia" and "lex" considered separately
is being claimed.
FR - La marque est revendiquée telle qu'elle est présentée;
il n'est revendique aucun droit exclusif sur les mots "Concilia"
et "lex" considérés séparément.
IT - Si rivendica il marchio così come presentato; non si riven-
dica alcun diritto esclusivo sulle parole "Concilia" e "lex" con-
siderate isolatamente.
LV - Preču zīme tiek reģistrēta minētajā veidolā; netiek izvir-
zītas pretenzijas uz jebkādām ekskluzīvām tiesībām attiecībā
uz atsevišķiem vārdiem "Concilia" un "lex".
LT - Reikalaujama taikyti ženklą taip, kaip pateikta; reikalau-
jama išimtinai taikyti kiekvieną žodį atskirai "Concilia" ir "lex".
HU - A védjegyet a bemutatottak szerint igénylik; nem kérnek
semmilyen kizárólagos jogot a "Concilia" és "lex" szavakra
elszigetelten.
MT - Qed jintalbu drittijiet fuq it-trejdmark hekk kif ippreżentata;
mhux qed jintalab l-ebda dritt esklussiv fuq il-kelmiet "Concilia"
u "lex" meta kkunsidrati kull waħda għaliha.
NL - Er wordt aanspraak gemaakt op het merk zoals het is
weergegeven; er wordt geen aanspraak gemaakt op het al-
leenrecht op de afzonderlijke woorden "Concilia" en "lex".
PL - Zastrzega się znak towarowy tak, jak został zgłoszony;
nie zastrzega się żadnego prawa wyłączności do słów "Con-
cilia" i "lex" występujących oddzielnie.
PT - Reivindicam-se os direitos sobre a marca, tal como
apresentada; não se reivindica nenhum direito exclusivo sobre
as palavras "Concilia" e "lex" isoladamente.
RO - Se revendică marca astfel prezentată; nu se revendică
niciun drept exclusiv asupra cuvintelor "Concilia" şi "lex" luate
în considerare separat.
SK - Nárokujeme si ochrannú známku v predstavenej podobe;
nenárokujeme si výlučné právo na samostatné slová "Concilia"
a "lex".
SL - Uveljavlja se pravica do tako prikazane znamke; ne
uveljavlja se nikakršna izključna pravica do besed "Concilia"
in "lex" če sta uporabljeni izolirano.
FI - Merkkiä haetaan sellaisena kuin se on esitetty; erillisille
sanoille "Concilia" ja "lex" ei haeta mitään yksinoikeuksia.
SV - Nyttjanderätten hävdas i enlighet med märkets framställ-
ning; inga anspråk görs på ensamrätt till de fristående orden
"Concilia" och "lex".
CONCILIA LEX s.r.l.732
Via Giacomo Matteotti, 30
84014 Nocera Inferiore (SA)
IT
COMPODINAMIC COMMUNICATION SAS DI G. CASCELLA
& C.

740

Via Dante Alighieri, 5
84013 Cava Dei Tirreni (SA)
IT
IT EN270
BG - 36
Услуги за управление на застраховки; Застрахователна
дейност; Парични сделки; Сделки с недвижимо имущество.

511

BG - 41
Обучение и консултация за допълнително обучение;
Провеждане на курсове; Обучение по администрация;
Обучение за придобиване на практически умения;
Уреждане на обучителни курсове в преподавателски
институти; Уреждане на професионални уъркшопове и
обучителни курсове; Професионално обучение; Услуги
за обучение на персонала; Обучение; Развлечение.
BG - 45
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юридически услуги; Охранителни услуги с цел закрила на
собственост и хора; Юридически услуги.
ES - 36
Servicios de seguros; Seguros; Operaciones financieras;
Negocios inmobiliarios.
ES - 41
Asesoramiento en materia de formación y perfeccionamiento;
Realización de cursillos; Formación en materia de gestión;
Entrenamiento en técnicas profesionales; Organización de
cursillos de formación en institutos de enseñanza; Organiza-
ción de talleres profesionales y cursos de formación; Servicios
de formación profesional; Servicios de un entrenador de per-
sonal; Educación; Servicios de entretenimiento.
ES - 45
Servicios jurídicos; Servicios de seguridad para la protección
de bienes y personas; Servicios de contenciosos.
CS - 36
Zajištení; Pojištění; Služby finanční; Podnikání v oblasti nemo-
vitostí.
CS - 41
Poradenství v oblasti školení a celoživotního vzdělávání; Po-
řádání kurzů; Školení v oblasti řízení; Školení o dovednostech
pro volbu povolání; Zařizování školicích kurzů ve vzdělávacích
institucích; Zařizování odborných pracovních setkání a školi-
cích kurzů; Odborný výcvik (služby); Služby personálního
školitele; Výchova; Zábava.
CS - 45
Právní služby; Bezpečnostní služby pro ochranu majetku a
jednotlivců; Právní služby.
DA - 36
Assurandørvirksomhed; Forsikringsvirksomhed; Valutarisk
virksomhed; Ejendomsmæglervirksomhed.
DA - 41
Uddannelse og efter- og videreuddannelse; Gennemførelse
af kurser; Undervisning i administration; Faglige uddannelser;
Arrangering af kurser på undervisningsinstitutioner; Arrange-
ring af workshopper og undervisningskurser for professionelle;
Jobtræning; Personaleuddannelse; Uddannelsesvirksomhed;
Underholdningsvirksomhed.
DA - 45
Juridisk virksomhed; Sikkerhedsmæssige ydelser til beskyttel-
se af ejendom og mennesker; Juridisk bistand.
DE - 36
Versicherungen; Versicherungswesen; Geldgeschäfte; Immo-
bilienwesen.
DE - 41
Aus- und Fortbildungsberatung; Durchführung von Schulun-
gen; Ausbildung in Bezug auf Verwaltungsarbeiten; Ausbildung
in Bezug auf berufliche Fähigkeiten; Veranstaltung von Aus-
bildungskursen in Lehrstätten; Veranstaltung von beruflichen
Workshops und Ausbildungskursen; Fachliche Ausbildung;
Dienstleistungen eines Personalausbilders; Erziehung; Unter-
haltung.
DE - 45
Juristische Dienstleistungen; Sicherheitsdienste zum Schutz
von Sachwerten oder Personen; Rechtsberatung und -vertre-
tung.
ET - 36
Elukindlustus; Kindlustus; Rahalised tehingud; Kinnisvaraagen-
tuurid.
ET - 41
Väljaõppe ja edasise väljaõppe alane nõustamine; Kursuste
läbiviimine; Juhtimisalane koolitus; Kutseoskuste õpe; Kooli-
tuskursuste korraldamine õppeasutustes; Professionaalsete
õpikodade ja koolituskursuste korraldamine; Kutsekoolituste-

enused; Personalikoolitajate teenused; Kasvatus; Meelela-
hutus.
ET - 45
Juriidilised teenused; Turvateenused vara ja isikute kaitseks;
Juriidilised teenused.
EL - 36
Κάλυψη κινδύνων· Ασφάλειες· Χρηματοπιστωτικές υποθέσεις·
Υπηρεσίες κτηματομεσιτικών υποθέσεων.
EL - 41
Παροχή συμβουλών σχετικά με την επιμόρφωση και τη
συμπληρωματική κατάρτιση· Παροχή εκπαίδευσης·
Επιμόρφωση (επαγγελματική κατάρτιση) σχετικά με διοικητικά
θέματα· Επαγγελματική εκπαίδευση· Διοργάνωση
επιμορφωτικών μαθημάτων σε εκπαιδευτικά ιδρύματα·
Διοργάνωση επαγγελματικών εργαστηρίων και επιμορφωτικών
μαθημάτων· Υπηρεσίες επαγγελματικής κατάρτισης·
Υπηρεσίες εκπαιδευτή προσωπικού· Εκπαίδευση· Ψυχαγωγία.
EL - 45
Νομικές υπηρεσίες· Υπηρεσίες ασφαλείας για την προστασία
της περιουσίας των ατό?ων· Νομικές υπηρεσίες.
EN - 36
Assurance services; Insurance; Monetary affairs; Real estate
affairs.
EN - 41
Training and further training consultancy; Conducting of
courses; Training in administration; Vocational skills training;
Arrangement of training courses in teaching institutes; Arran-
ging professional workshop and training courses; Professional
training services; Personnel training services; Education; En-
tertainment.
EN - 45
Legal services; Security services for the protection of property
and individuals; legal services.
FR - 36
Services d'assurances; Assurances; Affaires monétaires; Af-
faires immobilières.
FR - 41
Conseils en formation et formation continue; Conduite de
formations; Formation en administration; Formation aux
techniques professionnelles; Organisation de cours de for-
mation dans des instituts d'enseignement; Organisation de
cours de formation et d'ateliers professionnels; Services de
formation professionnelle; Services d'un formateur de person-
nel; Education; Divertissement.
FR - 45
Services juridiques; Services de sécurité pour la protection
des biens et des individus; Services juridiques.
IT - 36
Assicurazioni; Affari finanziari; Affari monetari; Affari immobi-
liari.
IT - 41
Consulenza in materia di formazione e aggiornamento; Corsi
di formazione; Formazione all'amministrazione; Formazione
professionale; Organizzazione di corsi di formazione in istituti
di insegnamento; Organizzazione di workshop e corsi di for-
mazione professionali; Servizi di formazione professionale;
Servizi di formazione dei dipendenti; Educazione; Attività
sportive e culturali.
IT - 45
Servizi giuridici; Servizi personali e sociali resi da terzi desti-
nati a soddisfare ncessità individuali; Servizi di contenzioso.
LV - 36
Apdrošināšana; Apdrošināšana; Darījumi ar naudu; Pakalpo-
jumi saistībā ar nekustamo īpašumu.
LV - 41
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Konsultācijas apmācības un tālākapmācības jautājumos;
Kursu vadīšana; Apmācība administrēšanā; Profesionālo ie-
maņu trenēšana; Apmācību kursu organizēšana mācību ies-
tādēs; Profesionālu darbsemināru un apmācību kursu organi-
zēšana; Profesionālā apmācība; Personāla izglītošanas kon-
sultācijas; Izglītība; Izpriecas.
LV - 45
Juridiskie pakalpojumi; Drošības pakalpojumi personu un
īpašuma aizsardzībai; Juridiskie pakalpojumi.
LT - 36
(gyvybės) draudimas; Draudimas; Piniginės operacijos; Nekil-
nojamojo turto paslaugos.
LT - 41
Lavinimo ir tęstinio lavinimo konsultacijos; Kursų vedimas;
Administracijos mokymas; Profesinių įgūdžių lavinimas; Mo-
kymo kursų rengimas mokymo institutuose; Praktinių seminarų
ir mokymo kursų rengimas; Profesinio mokymo paslaugos;
Personalo mokytojo paslaugos; Mokymai; Pramogos.
LT - 45
Juridinės paslaugos; Asmenų ir nuosavybės apsaugos paslau-
gos; Teisinės paslaugos.
HU - 36
Életbiztosítás; Biztosítás; Valutaügyletek; Ingatlanügynöks-
égek.
HU - 41
Tanácsadás képzésben és továbbképzésben; Tanfolyamok
szervezése/tartása; Képzés a közigazgatásban; Szakoktatás,
szakképzés; Tanfolyamok szervezése oktatási intézmény-
ekben; Szakmai gyakorlati foglalkozások és tanfolyamok
szervezése; Munkaköri oktatás; Dolgozókat képző személy
szolgáltatásai; Nevelés; Szórakoztatás.
HU - 45
Jogi szolgáltatások; Biztonsági szolgáltatások személyek és
vagyontárgyak védelmére; Jogi szolgáltatások.
MT - 36
Assigurazzjoni (tal-ħajja skond is-sistema Ingliża taħt kondiz-
zjonijiet li jiggarantixxu ħlas); Assigurazzjoni; Affarijiet mone-
tarji; Servizzi ta' proprjetà immobbli.
MT - 41
Konsulenza dwar taħriġ u taħriġ ulterjuri; It-tmexxija ta' korsi-
jiet; Taħriġ dwar l-amministrazzjoni; Taħriġ ta' snajja vokaz-
zjonali; L-arranġament ta' korsijiet ta' taħriġ f'istituti tat-tagħlim;
L-arranġament ta' korsijiet ta' taħriġ u ta' workshops professjon-
ali; Servizzi ta' taħriġ għal xogħol; Servizzi ta' persuna li tħar-
reġ lill-personàl; Taħriġ; Divertiment.
MT - 45
Servizzi legali; Servizzi ta' sigurtà għall-protezzjoni tal-propjetà
u ta? l-individwi; Servizzi legali.
NL - 36
Assurantiën; Verzekeringen; Monetaire zaken; Makelaardij
en handel in onroerende goederen.
NL - 41
Advisering inzake opleiding en bijscholing; Verzorging van
opleidingen; Administratieve opleidingen; Vakopleidingen;
Organiseren van opleidingscursussen in opleidingsinstituten;
Organiseren van professionele workshops en opleidingscur-
sussen; Professionele opleidingen; Diensten van een perso-
neelopleider; Opvoeding; Ontspanning.
NL - 45
Juridische diensten; Veiligheidsdiensten voor de bescherming
van goederen en personen; Juridische diensten.
PL - 36
Asekuracja; Ubezpieczenia; Działalność monetarna; Agencje
pośrednictwa w handlu nieruchomościami.
PL - 41

Doradztwo w zakresie szkolenia i szkolenia zawodowego;
Prowadzenie kursów; Szkolenie w zakresie administracji;
Uslugi w zakresie ksztalcenia glosu; Organizowanie kursów
szkoleniowych w instytutach dydaktycznych; Organizowanie
warsztatów zawodowych i kursów szkoleniowych; Usługi w
zakresie szkolenia zawodowego; Usługi szkolenia personelu;
Nauczanie; Rozrywka.
PL - 45
Usługi prawne; Usługi bezpieczeństwa dla ochrony mienia i
osób; Usługi prawnicze.
PT - 36
Serviços de seguros de vida; Seguros; Negócios monetários;
Negócios imobiliários.
PT - 41
Consultadoria em matéria de formação e aperfeiçoamento
profissional; Realização de acções de formação; Formação
em administração; Formação em técnicas profissionais; Or-
ganização de cursos de formação em institutos de ensino;
Organização de oficinas de trabalho e cursos de formação
profissionais; Serviços de formação profissional; Serviços de
formação de pessoal; Educação; Divertimento.
PT - 45
Serviços jurídicos; Serviços de segurança para a protecção
dos bens e dos indivíduos; Serviços jurídicos.
RO - 36
Servicii de asigurare; Asigurari; Afaceri monetare; Afaceri
imobiliare.
RO - 41
Consultanţă în domeniul pregătirii profesionale şi formării
profesionale continue; Coordonare de cursuri; Pregătire pro-
fesională în domeniul administraţiei; Perfecţionarea capacităţi-
lor profesionale; Organizare de cursuri de pregatire in institute
de invatamant; Organizare de ateliere profesionale si cursuri
de pregatire profesionala; Servicii de instruire profesionala;
Servicii de formare de personal; Educatie; Divertisment.
RO - 45
Servicii de consultanta legala; Servicii de siguranţă pentru
protejarea bunurilor şi persoanelor; Servicii de consultanţă
juridică.
SK - 36
Záruky; Poisťovníctvo; Finančné služby; Realitné kancelárie.
SK - 41
Poradenská služba pre školenie a doškoľovanie; Vedenie
kurzov; Školenie v administratíve; Profesionálne školenie;
Príprava kurzov vo vzdelávacích inštitúciách; Príprava odbor-
ných kurzov; Odborné výcvikové služby; Služby personálneho
vzdelávateľa; Výchova; Zábava.
SK - 45
Advokátske služby; Bezpečnostné služby na ochranu osôb
a  majetku; Právne služby.
SL - 36
Zavarovanje; Zavarovalništvo; Denarni posli; Posli v zvezi s
posredovanjem nepremičnin.
SL - 41
Svetovanje o usposabljanju in dodatnem usposabljanju;
Vodenje tečajev; Usposabljanje v administraciji; Poklicno
izobraževanje; Prirejanje tečajev usposabljanja v poučevalnih
inštitucijah; Prirejanje profesionalnih delavnic in tečajev uspo-
sabljanja; Storitve poklicnega usposabljanja; Storitve kadrov-
skega inštruktorja; Vzgoja; Razvedrilo.
SL - 45
Pravne storitve; Storitve zaščite in varovanja lastnine in ljudi;
Pravne storitve.
FI - 36
Vakuutukset; Vakuutustoiminta; Raha-asiat; Kiinteistöasiat.
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FI - 41
Koulutus- ja jatkokoulutuskonsultointi; Kurssien järjestäminen;
Hallintokoulutus; Ammatillisten taitojen opetus; Valmennus-
kurssien järjestäminen oppilaitoksissa; Ammattimaisten työ-
pajojen ja valmennuskurssien järjestäminen; Ammatilliset
valmennuspalvelut; Henkilöstökouluttajan palvelut; Kasvatus;
Ajanviete.
FI - 45
Oikeusneuvonta ja -avustus; Turvallisuuspalvelut omaisuuden
ja ihmisten suojaamiseksi; Oikeuspalvelut.
SV - 36
Garantier; Försäkringsverksamhet; Monetära tjänster; Fastig-
hetsmäkleri.
SV - 41
Konsultation avseende utbildning och fortbildning; Genomfö-
rande av utbildningar; Instruktion/handledning i administration;
Yrkesutbildning; Anordnande av kurser på undervisningsinsti-
tut; Anordnande av yrkesinriktade studiecirklar och utbildnings-
kurser; Professionell handledning/instruktion; Tjänster tillhan-
dahållna av en personalutbildare; Uppfostran; Underhållning.
SV - 45
Juridiska tjänster; Säkerhetstjänster för att skydda egendom
och individer; Juridiska tjänster.

IT - (a) 001431291 - (b) 09/03/2011 - (c) 09/11/2010 - (d)
09/11/2010
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